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GEBRUIKERSHANDLEIDING 

Douche- en toiletstoel 3-in-1  
Productcode: MASTER-TIM 
 
1. Kenmerken 
De douche- en toiletverplaatsingsstoel is gemaakt van een gepoedercoat 
aluminium frame. Hij is voorzien van opklapbare armleuningen voor gemakkelijk 
in- en uitstappen voor mensen met beperkte mobiliteit. Hij is uitgerust met een 
zitting met wig van PU, vier zwenkwielen van 12,7 cm met remmen, kantelbare 
voetsteunen en een toiletemmer. Door de constructie van de stoel kan deze over 
de toiletbril worden geschoven. 
De set bestaat uit: frame, zitting, vier zwenkwielen van 5 inch met remmen, vier C-
vormige bevestigingsgespen, rugleuning met armleuningen, twee 
vergrendelingspennen voor de rugleuning, rechter en linker voetsteun met 
voetplaat, toiletemmer met deksel. 

 
2. Toepassing 
Douche- en toiletstoelen zijn ontworpen voor mensen die moeite hebben met 
zelfstandig bewegen en voor patiënten met beperkingen en verminderde 
mobiliteit. De stoel is uitsluitend geschikt voor gebruik binnenshuis. De stoel mag 
alleen worden gebruikt met hulp van een begeleider. De stoel fungeert als douche- 
en toiletstoel dankzij de opvangbak onder de zitting en de vier zwenkwielen. Dit 
vergemakkelijkt de dagelijkse hygiëne. De stoel wordt met name aanbevolen voor 

 
 
 
Onderdelen van de stoel: 

A. Rugleuning 
B. Armleuning 
C. Zitting 
D. Vergrendeling 

voetsteun 
E. Afvalbak 
F. Voetensteun 
G. Wielen met rem 
H. Voetensteun 
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mensen die problemen hebben met mobiliteit als gevolg van: verlamming, 
obesitas of abnormaal ondergewicht, degeneraties of misvormingen van 
ledematen, degeneraties of gewrichtsblessures, ledemaatletsel of amputaties, 
hart- en vaatziekten en circulatiestoornissen. 
 

3. Montage 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Afbeelding 1. Monteer de vier wielen in het hoofdframe. Lijn de gaten uit op de 
gewenste hoogte en zet elk wiel vast met een C-vormige gesp. 
Let op! Alle wielen moeten op dezelfde hoogte worden ingesteld. 
Afbeelding 2. Plaats de voetsteunen vanaf de zijkant in het hoofdframe en draai 
ze vervolgens naar voren totdat de vergrendeling van de voetsteun vastklikt. 
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Afbeelding 3. Bevestig de zitting op het frame van de stoel door deze in te drukken 
totdat deze vastklikt (de voorkant van de zitting wordt aangegeven door de wig). 
Afbeelding 4. Bevestig de rugleuning met armleuningen in de gaten aan de 
achterkant van het frame. Lijn de gaten uit en vergrendel ze met twee 
vergrendelingspennen voor de rugleuning. 
Afbeelding 5. Plaats de hygiënische opvangbak vanaf de achterkant van de zitting 
in de geleiders. 
 
Afbeelding 6. De stoel heeft een 4-traps hoogteverstelling. Let op! Alle wielen 
moeten op dezelfde hoogte worden ingesteld. 
Afbeelding 7. De voetsteunen zijn in 3 standen in hoogte verstelbaar – instelbaar 
met de vergrendelknoppen. 
Het product is klaar voor gebruik. 
 

OMGAAN MET DE STOEL 

• Controleer de staat van de remmen, de constructie en de wielen. Controleer 
of de onderdelen correct zijn gemonteerd en afgesteld. 

• Zorg er vóór gebruik voor dat de breedte van de stoel past bij de gebruiker, 
aangezien de stoel niet is uitgerust met een breedteverstelling. 

• De stoel is ontworpen voor gebruik over korte afstanden en uitsluitend 
binnenshuis. De stoel heeft geen schokdempers, dus langdurig gebruik wordt 
afgeraden. 

Let op! Gebruik de stoel niet als u gebreken of tekortkomingen constateert. 
 

KLAPFUNCTIE VAN DE ARMLEUNINGEN 

• Til de armleuning voorzichtig omhoog. 

• Gebruik de armleuning niet als steun bij het opstaan. Vraag om hulp als u 
die nodig heeft. 

 

REMMEN 

• Om de wielen te vergrendelen, drukt u met uw voet op de rode pedalen. Om 
de wielen te ontgrendelen, drukt u met uw voet op de zwarte hendels in de 
rode pedalen. 

 

VOETSTEUNEN 

• De voetsteunen moeten in verticale positie staan wanneer u in of uit de stoel 
stapt. Gebruik de voetsteunen niet als steun bij het in- of uitstappen vanwege 
het risico op omvallen. 

 

IN DE ROLSTOEL STAPPEN 
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• Het is essentieel om de remmen te vergrendelen tijdens het in- of uitstappen, 
het veranderen van de zitpositie of het uitstappen. 

• Tijdens het wisselen van plaats moet de rolstoel zo dicht mogelijk bij de plaats 
van de transfer staan. De rolstoel moet het bed  of de andere stoel die wordt 
gebruikt raken. Als de gebruiker niet zelfstandig van zitplaats kan wisselen, 
breng de gebruiker dan naar de rolstoel. 

• De gebruiker moet zo diep mogelijk in het midden van de zitting zitten om 
instabiliteit van de stoel te voorkomen. 

 

4. Technische gegevens 
 

Totale breedte 57 cm 

Binnenbreedte 45 cm 

Totale diepte 86 cm 

Zithoogte vanaf de grond 49-56,5 cm 

Totale hoogte 94-101,5 cm 

Afmetingen zitting 44 x 43 cm 

Gewicht 13,00 kg 

Max. draagvermogen 150 kg 

Kleur frame wit 

 

5. Opmerkingen 
Timago International Group is niet aansprakelijk voor oneigenlijk gebruik van de 
stoel en het niet naleven van veiligheidsvoorschriften. 
 

6. Reiniging en onderhoud 
Voer regelmatig onderhoud uit aan de onderdelen van de stoel: 

• De zitting kan worden gereinigd met een vochtige doek en koud of warm 
water, zonder gebruik te maken van schoonmaakmiddelen. Hardnekkige 
vlekken kunnen met een spons worden verwijderd. 

• Kunststof onderdelen moeten worden gereinigd met een vochtige doek en 
geschikte reinigingsmiddelen voor kunststof. Volg in dat geval de instructies 
van de fabrikant en de veiligheidsmaatregelen. 



5 
 

• Leeg en desinfecteer de toiletemmer en de toiletbril na elk gebruik. Gebruik 
reinigingsmiddelen volgens de aanbevelingen van de fabrikant. 

 

7. Opslag- en transportomstandigheden 
Het product mag niet worden blootgesteld aan direct zonlicht, water of vocht. 
 
8. Garantie-informatie 
Alle producten die door ons bedrijf worden gedistribueerd, vallen onder garantie. 
De voorwaarden hiervan worden beschreven in de garantiekaart die beschikbaar 
is op onze website. Neem contact op met de verkoper bij wie u het product heeft 
gekocht. Houd er rekening mee dat voor garantieclaims het aankoopbewijs 
(kassabon of factuur) moet worden bewaard. 
 
9. Incidenten met medische hulpmiddelen 
Elk ernstig incident met betrekking tot een medisch hulpmiddel moet worden 
gemeld aan de fabrikant en aan de bevoegde autoriteit van de lidstaat van de 
Europese Unie waar de gebruiker of patiënt woont. 
 
10. Etiketten 

 

Referentienummer 
 

Fabrikant 

 

LOT-nummer 
 

UDI code 

 

Serienummer 
 

Medisch hulpmiddel 

 

Opmerking 
 

Lees de 
gebruiksaanwijzing 

 

Het product voldoet aan de wettelijke vereisten van de 
Europese Unie voor medische hulpmiddelen (MDR 2017/745). 

Ons volledige assortiment producten is verkrijgbaar via onze distributeurs. 
Meer informatie op: www.timago.com. Bedankt dat u voor Timago heeft 

gekozen! 
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Timago International Group 
Ossowski Sp. k. 
ul. Karpacka 24/12, 43-316 Bielsko-Biała, Poland 
T.: +48 33 499 50 00 
F.: +48 33 499 50 11 
E.: info@timago.com 
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